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And he sent young men of the children of Israel, which offered burnt offerings, and sacrificed peace offerings of
oxen unto the LORD.
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And he sent young men of the children of Israel, which offered burnt offerings, and sacrificed peace offerings of
oxen unto the LORD.
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And he sent young men of the children of Israel, which offered burnt offerings, and sacrificed peace offerings of
oxen unto the LORD.
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And he sent young men of the children of Israel, which offered burnt offerings, and sacrificed peace offerings of
oxen unto the LORD.
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And he sent young men of the children of Israel, which offered burnt offerings, and sacrificed peace offerings of
oxen unto the LORD.
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And he sent young men of the children of Israel, which offered burnt offerings, and sacrificed peace offerings of
oxen unto the LORD.
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02_EXO_24:05 And he sent young men of the &R et4F3d Which offered burnt offerings, and sacrificed
peace offerings of oxen unto the LORD.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and
have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought

thee up out of the land of Egypt.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and

have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought
thee up out of the land of Egypt.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and
have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought
thee up out of the land of Egypt.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and
have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought

thee up out of the land of Egypt.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and

have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought
thee up out of the land of Egypt.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and

have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought
thee up out of the land of Egypt.
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02_EXO_32:08 They have turned aside quicklyBuff a2 Which | commanded them: they have made them a
molten calf, and have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which
have brought thee up out of the land of Egypt.
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They sacrificed unto devils, not to God; to gods whom they knew not, to new [gods that] came newly up, whom
your fathers feared not.
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They sacrificed unto devils, not to God; to gods whom they knew not, to new [gods that] came newly up, whom
your fathers feared not.
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They sacrificed unto devils, not to God; to gods whom they knew not, to new [gods that] came newly up, whom
your fathers feared not.
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They sacrificed unto devils, not to God; to gods whom they knew not, to new [gods that] came newly up, whom
your fathers feared not.
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They sacrificed unto devils, not to God; to gods whom they knew not, to new [gods that] came newly up, whom
your fathers feared not.
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They sacrificed unto devils, not to God; to gods whom they knew not, to new [gods that] came newly up, whom
your fathers feared not.
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05_DEU_32:17 They sacrificed unto devils, noPf-Bod:#5-gbd&¥hom they knew not, to new [gods that] came
newly up, whom your fathers feared not.



Photo JPG 06 JOS 08 31 06_JOS_08_31 (2).html

As Moses the servant of the LORD commanded the children of Israel, asit iswritten in the book of the law of
Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Isragl, asit iswritten in the book of the law of

Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Israel, asit iswritten in the book of the law of
Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Israel, asit iswritten in the book of the law of
Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Isragl, asit iswritten in the book of the law of

Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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As Moses the servant of the LORD commanded the children of Isragl, asit iswritten in the book of the law of

Moses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon burnt
offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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06_JOS 08:31 As Moses the servant of the L ORE-28mi8nded"HE children of Isragl, asit is written in the book
of the law of Maoses, an altar of whole stones, over which no man hath lift up [any] iron: and they offered thereon
burnt offerings unto the LORD, and sacrificed peace offerings.
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And they called the name of that place Bochim: and they sacrificed there unto the LORD.
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And they called the name of that place Bochim: and they sacrificed there unto the LORD.
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And they called the name of that place Bochim: and they sacrificed there unto the LORD.
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And they called the name of that place Bochim: and they sacrificed there unto the LORD.
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And they called the name of that place Bochim: and they sacrificed there unto the LORD.
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And they called the name of that place Bochim: and they sacrificed there unto the LORD.
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07_JUD_02:05 And they called the name of thaP praEPBREHIMM AR they sacrificed there unto the LORD.
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Also before they burnt the fat, the priest's servant came, and said to the man that sacrificed, Give flesh to roast for
the priest; for he will not have sodden flesh of thee, but raw.
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Also before they burnt the fat, the priest's servant came, and said to the man that sacrificed, Give flesh to roast for
the priest; for he will not have sodden flesh of thee, but raw.
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Also before they burnt the fat, the priest's servant came, and said to the man that sacrificed, Give flesh to roast for
the priest; for he will not have sodden flesh of thee, but raw.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_15/09_1SA_02_15.mp4

PDF Photo 09 1SA 02 15 09_1SA_02_15 (5)-htmi

Also before they burnt the fat, the priest's servant came, and said to the man that sacrificed, Give flesh to roast for
the priest; for he will not have sodden flesh of thee, but raw.
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Also before they burnt the fat, the priest's servant came, and said to the man that sacrificed, Give flesh to roast for
the priest; for he will not have sodden flesh of thee, but raw.
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Also before they burnt the fat, the priest's servant came, and said to the man that sacrificed, Give flesh to roast for
the priest; for he will not have sodden flesh of thee, but raw.
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09_1SA_02:15 Also before they burnt the fat, tfPpiededéer?i™ame, and said to the man that sacrificed, Give
flesh to roast for the priest; for he will not have sodden flesh of thee, but raw.
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And the Levitestook down the ark of the LORD, and the coffer that [was] with it, wherein the jewels of gold
[were], and put [them] on the great stone: and the men of Bethshemesh offered burnt offerings and sacrificed

sacrifices the same day unto the LORD.
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And the Levitestook down the ark of the LORD, and the coffer that [was] with it, wherein the jewels of gold
[were], and put [them] on the great stone: and the men of Bethshemesh offered burnt offerings and sacrificed
sacrifices the same day unto the LORD.
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And the Levitestook down the ark of the LORD, and the coffer that [was] with it, wherein the jewels of gold
[were], and put [them] on the great stone: and the men of Bethshemesh offered burnt offerings and sacrificed
sacrifices the same day unto the LORD.
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And the Levitestook down the ark of the LORD, and the coffer that [was] with it, wherein the jewels of gold
[were], and put [them] on the great stone: and the men of Bethshemesh offered burnt offerings and sacrificed

sacrifices the same day unto the LORD.
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And the Levitestook down the ark of the LORD, and the coffer that [was] with it, wherein the jewels of gold
[were], and put [them] on the great stone: and the men of Bethshemesh offered burnt offerings and sacrificed
sacrifices the same day unto the LORD.
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And the Levitestook down the ark of the LORD, and the coffer that [was] with it, wherein the jewels of gold
[were], and put [them] on the great stone: and the men of Bethshemesh offered burnt offerings and sacrificed
sacrifices the same day unto the LORD.
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09_1SA_06:15 And the Levites took down the #R-0Pthe’P-SRB™nd the coffer that [was] with it, wherein the
jewels of gold [were], and put [them] on the great stone: and the men of Bethshemesh offered burnt offerings and
sacrificed sacrifices the same day unto the LORD.
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And all the people went to Gilgal; and there they made Saul king before the LORD in Gilgal; and there they
sacrificed sacrifices of peace offerings before the LORD; and there Saul and all the men of Israel rejoiced greatly.
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And all the people went to Gilgal; and there they made Saul king before the LORD in Gilgal; and there they
sacrificed sacrifices of peace offerings before the LORD; and there Saul and all the men of Israel rejoiced greatly.
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And all the people went to Gilgal; and there they made Saul king before the LORD in Gilgal; and there they
sacrificed sacrifices of peace offerings before the LORD; and there Saul and all the men of Israel rejoiced greatly.
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And all the people went to Gilgal; and there they made Saul king before the LORD in Gilgal; and there they
sacrificed sacrifices of peace offerings before the LORD; and there Saul and all the men of Israel rejoiced greatly.
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And all the people went to Gilgal; and there they made Saul king before the LORD in Gilgal; and there they
sacrificed sacrifices of peace offerings before the LORD; and there Saul and all the men of Israel rejoiced greatly.
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And all the people went to Gilgal; and there they made Saul king before the LORD in Gilgal; and there they
sacrificed sacrifices of peace offerings before the LORD; and there Saul and all the men of Israel rejoiced greatly.
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09 _1SA_11:15And al the people went to Gilgdahtthdle Hid)Mhade Saul king before the LORD in Gilgal; and
there they sacrificed sacrifices of peace offerings before the LORD; and there Saul and all the men of Israel
rejoiced greatly.
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And it was [s0], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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And it was [s0], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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And it was [s0], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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And it was [s0], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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And it was [s0], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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And it was [s0], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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10 2SA_06:13 And it was [s0], that when they tHa48ePeldR1BH the LORD had gone six paces, he sacrificed
oxen and fatlings.
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Only the people sacrificed in high places, because there was no house built unto the name of the LORD, until
those days.
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Only the people sacrificed in high places, because there was no house built unto the name of the LORD, until
those days.
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Only the people sacrificed in high places, because there was no house built unto the name of the LORD, until
those days.
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Only the people sacrificed in high places, because there was no house built unto the name of the LORD, until
those days.
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Only the people sacrificed in high places, because there was no house built unto the name of the LORD, until
those days.
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Only the people sacrificed in high places, because there was no house built unto the name of the LORD, until
those days.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_03/11_1KI_03_02/right.html

11_1KI_03:02 Only the people sacrificed in high btaEtsOBela¥8here was no house built unto the name of the
LORD, until those days.
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And Solomon loved the LORD, walking in the statutes of David his father: only he sacrificed and burnt incensein
high places.
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And Solomon loved the LORD, walking in the statutes of David his father: only he sacrificed and burnt incensein
high places.
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And Solomon loved the LORD, walking in the statutes of David his father: only he sacrificed and burnt incensein
high places.
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And Solomon loved the LORD, walking in the statutes of David his father: only he sacrificed and burnt incensein
high places.
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And Solomon loved the LORD, walking in the statutes of David his father: only he sacrificed and burnt incensein
high places.
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And Solomon loved the LORD, walking in the statutes of David his father: only he sacrificed and burnt incensein
high places.
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11 _1KI_03:03 And Solomon loved the L ORD, WaHdifi #3-tHe- &8 lites of David his father: only he sacrificed and
burnt incense in high places.



Photo JPG 11 1KI 11 08 11_1KI_11_08 (2).html

And likewise did he for all his strange wives, which burnt incense and sacrificed unto their gods.
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And likewise did he for all his strange wives, which burnt incense and sacrificed unto their gods.
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And likewise did he for all his strange wives, which burnt incense and sacrificed unto their gods.
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And likewise did he for all his strange wives, which burnt incense and sacrificed unto their gods.
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And likewise did he for all his strange wives, which burnt incense and sacrificed unto their gods.
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And likewise did he for all his strange wives, which burnt incense and sacrificed unto their gods.
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11 1K1 11:08 And likewise did he for all his strahgHthitAO8#HBh burnt incense and sacrificed unto their gods.
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But the high places were not taken away: the people still sacrificed and burnt incense in the high places.
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But the high places were not taken away: the people still sacrificed and burnt incense in the high places.
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But the high places were not taken away: the people still sacrificed and burnt incense in the high places.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_12/12_2KI_12_03/12_2KI_12_03.mp4

PDF Photo 12 2KI 12 03 12_2KI_12_03 (5).html

But the high places were not taken away: the people still sacrificed and burnt incense in the high places.
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But the high places were not taken away: the people still sacrificed and burnt incense in the high places.
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But the high places were not taken away: the people still sacrificed and burnt incense in the high places.
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Save that the high places were not removed: the people sacrificed and burnt incense still on the high places.
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Save that the high places were not removed: the people sacrificed and burnt incense still on the high places.
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Save that the high places were not removed: the people sacrificed and burnt incense still on the high places.
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Save that the high places were not removed: the people sacrificed and burnt incense still on the high places.
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Save that the high places were not removed: the people sacrificed and burnt incense still on the high places.
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Save that the high places were not removed: the people sacrificed and burnt incense still on the high places.
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Howbeit the high places were not removed: the people sacrificed and burned incense still in the high places. He
built the higher gate of the house of the LORD.
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Howbeit the high places were not removed: the people sacrificed and burned incense still in the high places. He
built the higher gate of the house of the LORD.
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Howbeit the high places were not removed: the people sacrificed and burned incense still in the high places. He
built the higher gate of the house of the LORD.
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Howbeit the high places were not removed: the people sacrificed and burned incense still in the high places. He
built the higher gate of the house of the LORD.
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Howbeit the high places were not removed: the people sacrificed and burned incense still in the high places. He
built the higher gate of the house of the LORD.
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Howbeit the high places were not removed: the people sacrificed and burned incense still in the high places. He
built the higher gate of the house of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_15/12_2KI_15_35/right.html
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high places. He built the higher gate of the house of the LORD.
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And he sacrificed and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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And he sacrificed and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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And he sacrificed and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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And he sacrificed and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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And he sacrificed and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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And he sacrificed and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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12 2K1_16:04 And he sacrificed and burnt incertée A thEhithiRces, and on the hills, and under every green tree.
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So they feared the LORD, and made unto themselves of the lowest of them priests of the high places, which
sacrificed for them in the houses of the high places.
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So they feared the LORD, and made unto themselves of the lowest of them priests of the high places, which
sacrificed for them in the houses of the high places.
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So they feared the LORD, and made unto themselves of the lowest of them priests of the high places, which
sacrificed for them in the houses of the high places.
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So they feared the LORD, and made unto themselves of the lowest of them priests of the high places, which
sacrificed for them in the houses of the high places.
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So they feared the LORD, and made unto themselves of the lowest of them priests of the high places, which
sacrificed for them in the houses of the high places.
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So they feared the LORD, and made unto themselves of the lowest of them priests of the high places, which
sacrificed for them in the houses of the high places.
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12 2K|_17:32 So they feared the LORD, and méde?iHe-thdhBiWes of the lowest of them priests of the high
places, which sacrificed for them in the houses of the high places.
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At that time when David saw that the LORD had answered him in the threshingfloor of Ornan the Jebusite, then
he sacrificed there.
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At that time when David saw that the LORD had answered him in the threshingfloor of Ornan the Jebusite, then
he sacrificed there.
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At that time when David saw that the LORD had answered him in the threshingfloor of Ornan the Jebusite, then
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At that time when David saw that the LORD had answered him in the threshingfloor of Ornan the Jebusite, then
he sacrificed there.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_21/13_1CH_21_28/13_1CH_21_28.pdf

Verse Studies13 1CH 21 28 13_1CH_21_28 (6).html

At that time when David saw that the LORD had answered him in the threshingfloor of Ornan the Jebusite, then
he sacrificed there.
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At that time when David saw that the LORD had answered him in the threshingfloor of Ornan the Jebusite, then
he sacrificed there.
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13 1CH_21:28 At that time when David saw thaf & DR B Snswered him in the threshingfloor of Ornan the
Jebusite, then he sacrificed there.
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And they sacrificed sacrifices unto the LORD, and offered burnt offerings unto the LORD, on the morrow after
that day, [even] athousand bullocks, athousand rams, [and] athousand lambs, with their drink offerings, and

sacrificesin abundance for al Israel:
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And they sacrificed sacrifices unto the LORD, and offered burnt offerings unto the LORD, on the morrow after
that day, [even] athousand bullocks, athousand rams, [and] athousand lambs, with their drink offerings, and
sacrifices in abundance for all Israel:
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And they sacrificed sacrifices unto the LORD, and offered burnt offerings unto the LORD, on the morrow after
that day, [even] athousand bullocks, athousand rams, [and] athousand lambs, with their drink offerings, and

sacrificesin abundance for al Israel:
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And they sacrificed sacrifices unto the LORD, and offered burnt offerings unto the LORD, on the morrow after
that day, [even] athousand bullocks, athousand rams, [and] athousand lambs, with their drink offerings, and

sacrificesin abundance for al Israel:
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And they sacrificed sacrifices unto the LORD, and offered burnt offerings unto the LORD, on the morrow after
that day, [even] athousand bullocks, athousand rams, [and] athousand lambs, with their drink offerings, and
sacrifices in abundance for all Israel:


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_29/13_1CH_29_21/right.html

Verse Studies13 1CH 29 21 13_1CH_29_21 (7).html

And they sacrificed sacrifices unto the LORD, and offered burnt offerings unto the LORD, on the morrow after
that day, [even] athousand bullocks, athousand rams, [and] athousand lambs, with their drink offerings, and
sacrifices in abundance for all Israel:
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13 1CH_29:21 And they sacrificed sacrifices urtb-fe L E5RBE-B offered burnt offerings unto the LORD, on the
morrow after that day, [even] athousand bullocks, a thousand rams, [and] a thousand lambs, with their drink
offerings, and sacrifices in abundance for al Isragl:
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Also king Solomon, and all the congregation of Israel that were assembled unto him before the ark, sacrificed
sheep and oxen, which could not be told nor numbered for multitude.
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Also king Solomon, and all the congregation of Israel that were assembled unto him before the ark, sacrificed
sheep and oxen, which could not be told nor numbered for multitude.
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Also king Solomon, and all the congregation of Israel that were assembled unto him before the ark, sacrificed
sheep and oxen, which could not be told nor numbered for multitude.
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Also king Solomon, and all the congregation of Israel that were assembled unto him before the ark, sacrificed
sheep and oxen, which could not be told nor numbered for multitude.
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Also king Solomon, and all the congregation of Israel that were assembled unto him before the ark, sacrificed
sheep and oxen, which could not be told nor numbered for multitude.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_05/14_2CH_05_06/right.html

Verse Studies14 2CH 05 06 14_2CH_05_06 (7)-htm

Also king Solomon, and all the congregation of Israel that were assembled unto him before the ark, sacrificed
sheep and oxen, which could not be told nor numbered for multitude.
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14 2CH_05:06 Also king Solomon, and all the ¢8rgfectra & I¥ael that were assembled unto him before the
ark, sacrificed sheep and oxen, which could not be told nor numbered for multitude.
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He sacrificed also and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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He sacrificed also and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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He sacrificed also and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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He sacrificed also and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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He sacrificed also and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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He sacrificed also and burnt incense in the high places, and on the hills, and under every green tree.
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of
Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
al lsrael.
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of

Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
al lsrael.
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of

Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
al lsrael.
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14 2CH_28:23 For he sacrificed unto the gods ofBrias@iWiith smote him: and he said, Because the gods of
the kings of Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of
him, and of all Isradl.
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And he repaired the altar of the LORD, and sacrificed thereon peace offerings and thank offerings, and
commanded Judah to serve the LORD God of Isragl.
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And he repaired the altar of the LORD, and sacrificed thereon peace offerings and thank offerings, and
commanded Judah to serve the LORD God of Isragl.
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And he repaired the altar of the LORD, and sacrificed thereon peace offerings and thank offerings, and
commanded Judah to serve the LORD God of Isragl.
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And he repaired the altar of the LORD, and sacrificed thereon peace offerings and thank offerings, and
commanded Judah to serve the LORD God of Isragl.
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And he repaired the altar of the LORD, and sacrificed thereon peace offerings and thank offerings, and
commanded Judah to serve the LORD God of Isragl.
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And he repaired the altar of the LORD, and sacrificed thereon peace offerings and thank offerings, and
commanded Judah to serve the LORD God of Isragl.
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14 2CH_33:16 And he repaired the altar of the FOREY gttt S50 fiked thereon peace offerings and thank offerings,
and commanded Judah to serve the LORD God of Israel.
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But he did [that which was] evil in the sight of the LORD, as did Manasseh his father: for Amon sacrificed unto
all the carved images which Manasseh his father had made, and served them;
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But he did [that which was] evil in the sight of the LORD, as did Manasseh his father: for Amon sacrificed unto
all the carved images which Manasseh his father had made, and served them;
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But he did [that which was] evil in the sight of the LORD, as did Manasseh his father: for Amon sacrificed unto
all the carved images which Manasseh his father had made, and served them;
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all the carved images which Manasseh his father had made, and served them;
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But he did [that which was] evil in the sight of the LORD, as did Manasseh his father: for Amon sacrificed unto
all the carved images which Manasseh his father had made, and served them;
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14 2CH_33:22 But he did [that which was] evillth & 5ight ot BH8IL ORD, as did Manasseh his father: for Amon
sacrificed unto all the carved images which Manasseh his father had made, and served them;
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And they brake down the altars of Baalim in his presence; and the images, that [were] on high above them, he cut
down; and the groves, and the carved images, and the molten images, he brake in pieces, and made dust [of them],
and strowed [it] upon the graves of them that had sacrificed unto them.
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And they brake down the altars of Baalim in his presence; and the images, that [were] on high above them, he cut
down; and the groves, and the carved images, and the molten images, he brake in pieces, and made dust [of them],
and strowed [it] upon the graves of them that had sacrificed unto them.
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And they brake down the altars of Baalim in his presence; and the images, that [were] on high above them, he cut
down; and the groves, and the carved images, and the molten images, he brake in pieces, and made dust [of them],
and strowed [it] upon the graves of them that had sacrificed unto them.
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And they brake down the altars of Baalim in his presence; and the images, that [were] on high above them, he cut
down; and the groves, and the carved images, and the molten images, he brake in pieces, and made dust [of them],
and strowed [it] upon the graves of them that had sacrificed unto them.
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And they brake down the altars of Baalim in his presence; and the images, that [were] on high above them, he cut
down; and the groves, and the carved images, and the molten images, he brake in pieces, and made dust [of them],
and strowed [it] upon the graves of them that had sacrificed unto them.
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And they brake down the altars of Baalim in his presence; and the images, that [were] on high above them, he cut
down; and the groves, and the carved images, and the molten images, he brake in pieces, and made dust [of them],
and strowed [it] upon the graves of them that had sacrificed unto them.
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14 2CH_34:04 And they brake down the altars Hf-BSiH hi8Plesence; and the images, that [were] on high
above them, he cut down; and the groves, and the carved images, and the molten images, he brake in pieces, and
made dust [of them], and strowed [it] upon the graves of them that had sacrificed unto them.
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19 PSA_106:38 And shed innocent blood, [eh2d] ¥he B85t thdi¥ons and of their daughters, whom they
sacrificed unto the idols of Canaan: and the land was polluted with blood.
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19 PSA_106:38 And shed innocent blood, [eved} Tiébia8e BI&AEH sons and of their daughters, whom they
sacrificed unto the idols of Canaan: and the land was polluted with blood.
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Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,
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Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,
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Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,
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Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,
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Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,
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Moreover thou hast taken thy sons and thy daughters, whom thou hast borne unto me, and these hast thou
sacrificed unto them to be devoured. [Isthis] of thy whoredoms a small matter,


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_20/right.html

26 _EZE_16:20 Moreover thou hast taken thy sofs-&rfcFere2iiérs, whom thou hast borne unto me, and these
hast thou sacrificed unto them to be devoured. [Isthig] of thy whoredoms a small matter,



Photo JPG 26 EZE 39 19 26_EZE_39_19 (2).html

And ye shall eat fat till ye be full, and drink blood till ye be drunken, of my sacrifice which | have sacrificed for
you.
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And ye shall eat fat till ye be full, and drink blood till ye be drunken, of my sacrifice which | have sacrificed for
you.
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And ye shall eat fat till ye be full, and drink blood till ye be drunken, of my sacrifice which | have sacrificed for
you.
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And ye shall eat fat till ye be full, and drink blood till ye be drunken, of my sacrifice which | have sacrificed for
you.
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And ye shall eat fat till ye be full, and drink blood till ye be drunken, of my sacrifice which | have sacrificed for
you.
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And ye shall eat fat till ye be full, and drink blood till ye be drunken, of my sacrifice which | have sacrificed for
you.
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26 _EZE_39:19 And ye shall eat fat till ye be fulfSafid Grik-bPd8etill ye be drunken, of my sacrifice which | have
sacrificed for you.
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[As] they called them, so they went from them: they sacrificed unto Baalim, and burned incense to graven images.
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[As] they called them, so they went from them: they sacrificed unto Baalim, and burned incense to graven images.
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[As] they called them, so they went from them: they sacrificed unto Baalim, and burned incense to graven images.
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[As] they called them, so they went from them: they sacrificed unto Baalim, and burned incense to graven images.
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[As] they called them, so they went from them: they sacrificed unto Baalim, and burned incense to graven images.
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[As] they called them, so they went from them: they sacrificed unto Baalim, and burned incense to graven images.
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28 HOS 11:02 [As] they called them, so they i&rt PSmithdf Ay sacrificed unto Baalim, and burned incense
to graven images.
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Purge out therefore the old leaven, that ye may be anew lump, as ye are unleavened. For even Christ our passover
is sacrificed for us:
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Purge out therefore the old leaven, that ye may be anew lump, as ye are unleavened. For even Christ our passover
is sacrificed for us:
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Purge out therefore the old leaven, that ye may be anew lump, as ye are unleavened. For even Christ our passover
is sacrificed for us:
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Purge out therefore the old leaven, that ye may be anew lump, as ye are unleavened. For even Christ our passover
is sacrificed for us:
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Purge out therefore the old leaven, that ye may be anew lump, as ye are unleavened. For even Christ our passover
is sacrificed for us:
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Purge out therefore the old leaven, that ye may be anew lump, as ye are unleavened. For even Christ our passover
is sacrificed for us:
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46_1CO_05:07 Purge out therefore the old |eavBA-HPy &R BEL new lump, as ye are unleavened. For even
Christ our passover is sacrificed for us:
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But | have afew things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught
Balac to cast a stumblingblock before the children of Isragl, to eat things sacrificed unto idols, and to commit
fornication.
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But | have afew things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught

Balac to cast a stumblingblock before the children of Isragl, to eat things sacrificed unto idols, and to commit
fornication.
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But | have afew things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught

Balac to cast a stumblingblock before the children of Isragl, to eat things sacrificed unto idols, and to commit
fornication.
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But | have afew things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught
Balac to cast a stumblingblock before the children of Isragl, to eat things sacrificed unto idols, and to commit
fornication.
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But | have afew things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught

Balac to cast a stumblingblock before the children of Isragl, to eat things sacrificed unto idols, and to commit
fornication.
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But | have afew things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught

Balac to cast a stumblingblock before the children of Isragl, to eat things sacrificed unto idols, and to commit
fornication.
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66_REV_02:14 But | have afew things against 8Re&be2fist i hast there them that hold the doctrine of
Balaam, who taught Balac to cast a stumblingblock before the children of Israel, to eat things sacrificed unto idols,
and to commit fornication.



Photo JPG 66 REV 02 20 66_REV_02_20 (2).html

Notwithstanding | have afew things against thee, because thou sufferest that woman Jezebel, which calleth herself
a prophetess, to teach and to seduce my servants to commit fornication, and to eat things sacrificed unto idols.
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Notwithstanding | have afew things against thee, because thou sufferest that woman Jezebel, which calleth herself
a prophetess, to teach and to seduce my servants to commit fornication, and to eat things sacrificed unto idols.
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Notwithstanding | have afew things against thee, because thou sufferest that woman Jezebel, which calleth herself
a prophetess, to teach and to seduce my servants to commit fornication, and to eat things sacrificed unto idols.
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Notwithstanding | have afew things against thee, because thou sufferest that woman Jezebel, which calleth herself
a prophetess, to teach and to seduce my servants to commit fornication, and to eat things sacrificed unto idols.
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Notwithstanding | have afew things against thee, because thou sufferest that woman Jezebel, which calleth herself
a prophetess, to teach and to seduce my servants to commit fornication, and to eat things sacrificed unto idols.
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Notwithstanding | have afew things against thee, because thou sufferest that woman Jezebel, which calleth herself
a prophetess, to teach and to seduce my servants to commit fornication, and to eat things sacrificed unto idols.
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66_REV_02:20 Notwithstanding | have a few tfifeRE)alistdh8E because thou sufferest that woman Jezebel,
which calleth herself a prophetess, to teach and to seduce my servants to commit fornication, and to eat things
sacrificed unto idols.
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